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EESSÕNA 

Selle standardi on koostanud tehniline komitee CEN/TC 121 „Keevitus“, mille sekretariaati haldab DS. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2001. a märtsiks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad olema 
kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2001. a märtsiks. 

!Standard on koostatud Euroopa Komisjoni ja Euroopa Vabakaubanduse Assotsiatsiooni poolt Euroopa 
Standardimiskomiteele (CEN) antud mandaadi alusel." 

! kustutatud tekst " 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide rahvuslikud 
standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Hispaania, Holland, Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Luksemburg, 
Norra, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, Saksamaa, Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik ja Ühendkuningriik. 

See Euroopa standard koosneb järgmistest osadest: 

Osa 1: Üldjuhised kaarkeevituseks 

Osa 2: Ferriitteraste kaarkeevitus 

Osa 3: Roostevabade teraste kaarkeevitus 

Osa 4: Alumiiniumi ja alumiiniumisulamite kaarkeevitus 

Lisad A, B, C and D on teatmelised. 

!!!! MUUDATUSE A1 EESSÕNA 

Selle standardi EN 1011-3:2000/A1:2003 on koostanud tehniline komitee CEN/TC 121 „Keevitus“, mille 
sekretariaati haldab DS. 

Euroopa standardi EN 1011-3:2000 muudatusele tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke 
avaldamisega või jõustumisteatega hiljemalt 2004. a juuniks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid 
peavad olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2004. a juuniks. 

Standard on koostatud Euroopa Komisjoni ja Euroopa Vabakaubanduse Assotsiatsiooni poolt Euroopa 
Standardimiskomiteele (CEN) antud mandaadi alusel. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide rahvuslikud 
standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Hispaania, Holland, Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Luksemburg, 
Malta, Norra, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, Saksamaa, Slovakkia, Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, 
Ungari ja Ühendkuningriik." 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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SISSEJUHATUS 

See Euroopa standard on välja antud paljude lisadega selliselt, et standardi nõuded oleksid laiendatavad 
erinevatele teraste tüüpidele, mida võidakse toota kõikide Euroopa roostevabade teraste standardite järgi. 

Kui sellele standardile viidatakse lepingulistel eesmärkidel, peaksid tellijaid esindavad ametiisikud sätestama 
standardile vastavuse vajaduse ning vajadusel muud sarnased lisad. 

See standard annab üldised juhised keevitamise juhtimiseks ja rahuldavaks tootmiseks ning üksikasjad 
võimalike kahjulike nähtuste osas, mis võivad esineda, koos meetodite nõuannetega, millega saab neid vältida. 
See on üldiselt rakendatav kõikidele roostevabadele terastele ja sobiv sõltumata hõlmatud tootmise tüübist, 
olgugi et rakendusstandardid võivad sisaldada lisanõudeid. Lubatud sisepinged keevisõmblustes, katsetamise 
meetodid ja aktsepteerimise tasemed ei sisaldu standardis, kuna need sõltuvad tootmise tingimustest. Need 
üksikasjad peaksid olema kättesaadavad kavandamise spetsifikatsioonides. 

Käesoleva Euroopa standardi see osa sisaldab täiendavaid üksikasju roostevabade teraste keevitamiseks ja 
seda tuleb lugeda koos üldiste soovitustega standardis EN 1011-1. 
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1 KÄSITLUSALA 

See Euroopa standard annab üldised soovitused roostevaba terase keevitamiseks. Spetsiifilised üksikasjad 
vastavalt austeniitsete, austeniit-ferriitsete, ferriitsete ja martensiitsete roostevabade teraste osas on toodud 
lisades A kuni D. 

2 NORMIVIITED 

Standard sisaldab dateeritud ja dateerimata viidete abil muude väljaannete sätteid. Need normiviited on 
osundatud teksti sobivates kohtades ning väljaanded on loetletud allpool. Dateeritud viidete hilisemad 
muudatused ja uustöötlused rakenduvad selles standardis üksnes muudatuse või uustöötluse kaudu. 
Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos kõigi muudatustega. 

EN 288-2. Specification and approval of welding procedures for metallic materials — Part 2: Welding procedure 
specification for arc welding 

EN 439. Welding consumables - Shielding gases for arc welding and cutting 

EN 1600. Welding consumables - Covered electrodes for manual metal arc welding of stainless and heat 
resisting steels - Classification 

EN 1011-1. Welding - Recommendations for welding of metallic materials — Part 1: General guidance for arc 
welding 

EN 10088-1. Stainless steels - Part 1: List of stainless steels 

EN 12072. Welding consumables - Wire electrodes, wires and rods for arc welding of stainless and heat 
resisting steels - Classification 

EN 12073. Welding consumables - Tubular cored electrodes for metal arc welding with or without a gas shield 
of stainless and heat resisting steels - Classification 

EN 25817. Arc-welded joints in steel - Guidance on quality levels for imperfections (ISO 5817: 1992) 

EN 29692. Metal-arc welding with covered electrode, gas-shielded metal-arc welding and gas welding - Joint 
preparations for steel (ISO 9692: 1992) 

EN ISO 8249. Welding - Determination of Ferrite Number (FN) in austenic and duplex ferritic-austenitic Cr-Ni 
stainless steel welds metals (ISO 8249:2000) 

CR ISO 15608. Welding - Guidelines for a metallic material grouping system (ISO/TR 15608:2000) 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Standardi rakendamisel kasutatakse alljärgnevalt esitatud termineid ja määratlusi. 

3.1 
passiivkiht (passive layer) 
õhuke, läbipaistev ja tihedalt terase pinnale kinnituv kelme, mis kaitseb teda korrosiooni eest 

3.2 
stabiliseeritud/stabiliseerimata (stabilized/unstabilized) 
stabiliseeritud terased sisaldavad lisanditena tugevaid karbiide/nitriide moodustavaid keemilisi elemente 
(tavaliselt titaan või nioobium), mis piiravad kroomkarbiidide/nitriidide moodustumist, võimaldades säilitada 
terase korrosioonikindluse, eriti tera piiridel 
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